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ВВЕДЕНИЕ
Настоящее Руководство по эксплуатации (далее — РЭ) яв-

ляется основным эксплуатационным документом на устройство 
вихретокового магнитографирования «Регула» 7517B (далее  — 
УВТМ), входящее в состав Аппаратно-программного комплекса 
оборудования для криминалистических исследований марки-
ровочных обозначений оружия и боеприпасов «Регула» 7517. 
В  данном комплексе УВТМ применяется совместно с прибором 
магнитооптическим «Регула» 7517A и устройством намагничива-
ния «Регула» 7517C.

РЭ содержит сведения о конструкции, принципе действия, ха-
рактеристиках УВТМ, а также указания, необходимые для правиль-
ной и безопасной эксплуатации изделия (использования по  на-
значению, технического обслуживания, простейшего текущего 
ремонта, хранения и транспортирования) и оценки технического 
состояния УВТМ при определении необходимости отправки его 
в ремонт.

Документ разработан в соответствии с требованиями меж-
государственного стандарта ГОСТ 2.601–95.
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ОПИСАНИЕ И РАБОТА

Назначение изделия
Назначение УВТМ — обеспечение исследований поверхно-

сти изделий из электропроводных материалов и повышение чув-
ствительности процесса магнитографирования (магнитного копи-
рования), в поверхностных слоях ферромагнитных изделий. УВТМ 
рассматривается в виде модуля расширения приборов магнито-
оптических «Регула» 7517, предназначенных для криминалисти-
ческих исследований маркировочных обозначений оружия и бо-
еприпасов.

Применение УВТМ позволяет исследовать маркировочные обо-
значения на носителях данных из алюминиевых сплавов и расши-
рить возможности приборов при исследовании слабых сигналов 
в поверхностных слоях ферромагнитных изделий, например  — 
остаточных (наклёпных) напряжений.

Технические характеристики
Основные технические характеристики УВТМ:

Таблица 1

Наименование параметров и характеристик
Значение или 

характеристика 
параметра

Питание контроллера, В/А 12/1 

Ток магнитографирования, А, не более: 
– статичные сканеры
– динамические сканеры

1500
150

Эффективная ширина магнитографирования, мм, 
не более 20

Эффективная длина магнитографирования  
– статические сканеры, мм, не более 17

Неплоскостность исследуемой поверхности, мм, 
не более:
– динамические сканеры
– статические сканеры

0,5
2

Скорость сканирования, мм/с 
– динамические сканеры 50

Расчетный срок службы УВТМ, лет, не менее 5

Габаритные размеры (Д×Ш×В), мм:
– статических сканеров
– динамических сканеров
– контроллера
– сетевого адаптера питания

30×45×75
28×30×35

160×100×30
100×80×30

1

1.1

1.2
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Наименование параметров и характеристик
Значение или 

характеристика 
параметра

Масса УВТМ (брутто), кг 3,5

Климатические условия эксплуатации и хранения в соответствии 
с техническими 
требованиями 
приборов маг-

нитооптических
«Регула» 7517A

Состав изделия
Комплектность оборудования УВТМ представлена в таблице 2 

и показана на рис. 1:
Таблица 2

Наименование Кол-во, 
шт.

Позиция  
на рисунке

Контроллер 1 поз. 1

Al-сканер статический 1 поз. 2

Fe-сканер статический 1 поз. 3

Намагничивающая скоба 1 поз. 4

Запасные проводники индуктора для ста-
тических Al-сканеров 3 поз. 5

Запасные проводники индуктора для ста-
тических Fe-сканеров

3 
(пары) поз. 6

Al-сканер динамический 1 поз. 7

Fe-сканер динамический 1 поз. 8

Насадка-намагничиватель динамического 
Fe-сканера (широкая — эффективная ши-
рина магнитографирования 18 мм)

1 поз. 9

Насадка-намагничиватель динамического 
Fe-сканера (узкая — эффективная ширина 
магнитографирования 8 мм)

1 поз. 10

Запасные индукторы для динамических 
сканеров 5 поз. 11

Сетевой адаптер питания 1 поз. 12

Автомобильный адаптер питания 1 поз. 13

Тест-объект № 1 (Al) 1 поз. 14

Тест-объект № 2 (Fe) 1 поз. 15

Руководство по эксплуатации изделия 1 на рис. не по-
казано

1.3

Продолжние таблицы 1
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Рисунок 1

а

б

Комплект УВТМ: 
а — внешний вид, б — укладка в транспортной таре 

(* — поз. 5, 6, 11, 13, 14 и 15 под поз. 1)
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Устройство и работа
УВТМ состоит из двух основных структурных элементов 

(рис. 2): контроллера и магнитографирующего сканера. Скане-ры 
специализированы по типу исследуемого материала: в ком-плекте 
УВТМ имеются Al-сканеры для электропроводных неферромагнит-
ных материалов и Fe-сканеры для ферромагнитных материалов. 
Контроль функционирования УВТМ осуществляется при подклю-
чении прибора магнитооптического «Регула» 7517A с применени-
ем тест-объектов № 1 и № 2 (рис. 1, поз. 14 и 15).

Структурная схема работы УВТМ «Регула» 7517B 
в составе комплекса «Регула» 7517

1.4

Рисунок 2

Контроллер УВТМ «Регула» 7517B Адаптер питания

Магнитографирующий сканер «Регула» 7517B

Поверхность объекта контроля Магнитная лента

Устройство намагничивания  
«Регула» 7517C *

Магнитооптический при-
бор «Регула» 7517A

Изображение рельефных и структурных неоднородностей  
поверхностных слоев объекта контроля

* — опционально для ферромагнитных объектов контроля.

Магнитографирование с использованием УВТМ заключается 
в последовательном выполнении ряда операций. Магнитную лен-
ту предварительно размагничивают, укладывают и фиксируют 
на  исследуемой поверхности. К контроллеру УВТМ подключают 
сканер, соответствующий типу исследуемого материала. Вклю-
чают питание контроллера УВТМ и выполняют магнитографиро-
вание. При этом статические сканеры устанавливают непосред-
ственно на области исследования, а динамические — перемещают 
вдоль исследуемой поверхности. 

Контроллер УВТМ формирует и подает на сканер импульсы 
напряжения с заданными параметрами. Импульсный ток, про-
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текающий в проводнике (индукторе) сканера, создает вокруг него 
переменное магнитное поле, которое индуцирует в электропро-
водном материале объекта вихревые токи. Траектории вихревых 
токов и связанные с ними магнитные поля рассеяния отображают 
линии электрического сопротивления, обусловленные формой, 
размерами и расположением дефектов в исследуемом изделии. 
Полученные магнитограммы полей рассеяния объекта визуали-
зируют магнитооптическим прибором «Регула» 7517A в соответ-
ствии с его РЭ, а полученные изображения обрабатывают и ана-
лизируют для последующей экспертной оценки.

1.4.1 Контроллер УВТМ
Внешний вид контроллера УВТМ с указанием основных ор-

ганов управления представлен на рис. 3. 
Контроллер УВТМ размещен в металлическом корпусе (поз. 1), 

нижняя торцевая панель которого содержит разъем для подклю-
чения сканеров (поз. 2), а верхняя — разъем для подключения 
адаптера питания (поз. 3). В верхней части лицевой панели раз-
мещен дисплей (поз. 4), под которым располагаются следующие 
органы управления: кнопка вкл./выкл. (поз. 5), кнопки измене-
ния уровня мощности и навигации в меню (поз. 6), кнопка входа 
в меню и выбора параметров (поз. 7), кнопка подачи импульсов 
на сканер (поз. 8).

Рисунок 3

1 —	 корпус;
2 —	 разъем для подключения 

сканеров;
3 —	 разъем для подключения 

адаптера питания;
4 —	 дисплей;
5 —	 кнопка включения/выклю-

чения;
6 —	 кнопки изменения параме-

тров;
7 —	 кнопка входа в меню и вы-

бора параметров;
8 —	 кнопка подачи импульсов на 

сканер.

Внешний вид контроллера УВТМ



10

1.4.2 Al-сканер статический
Статический Al-сканер предназначен для исследования не-

ферромагнитных материалов в труднодоступных местах, где ска-
нирование объекта контроля динамическим сканером невозможно 
(неэффективно). Он позволяет выполнять магнитографирование 
поверхности со значительной неплоскостностью (до  2  мм). Его 
внешний вид приведен на рис. 4. Сканер выполнен в пластиковом 
корпусе (поз. 1). Проводник индуктора вихревых токов (поз. 2) 
вставлен в соответствующие пазы (поз. 3) и закреплен на контакт-
ных площадках сканера с помощью винтов (поз. 4). Система натя-
жения проводника (поз. 2) представлена в виде упругой подушки 
(поз. 5), которая обеспечивает равномерное прилегание индукто-
ра и магнитной ленты к криволинейным областям исследования. 
Корпус (поз. 1) сканера имеет рельефную метку (поз. 6) в виде 
стилизованной стрелки, указывающей направление предваритель-
ного размагничивания ленты. Сканер подключают к контроллеру 
через разъем (поз. 7), установленный на кабеле.

Для магнитографирования сканер прижимают к исследуе-
мой поверхности, на которой предварительно закреплена раз-
магниченная магнитная лента. После чего подают на индуктор 
с контроллера УВТМ единичный импульс напряжения с заданны-
ми параметрами.

Рисунок 4

1 —	 корпус;
2 —	 индуктор;
3 —	 пазы для уста-

новки индуктора;
4 —	 винты крепле-

ния индуктора;
5 —	 упругая прижим- 

ная подушка;
6 —	 направление 

предварительного размаг-
ничивания ленты;

7 — разъем для под-
ключения сканера к кон-
троллеру.

Внешний вид статического Al-сканера
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1.4.3 Fe-сканер статический
Статический Fe-сканер предназначен для исследования фер-

ромагнитных материалов в труднодоступных местах, где скани-
рование объекта контроля динамическим сканером невозможно 
(неэффективно). Он позволяет выполнять магнитографирова-
ние поверхности со значительной неплоскостностью (до 2 мм). 
Его конструкция (рис. 5) сходна с конструкцией статического Al-
сканера. Отличительной чертой сканера данного типа является 
конструкция индуктора и способ магнитографирования. Прово-
дник индуктора вихревых токов (поз. 2) выполнен в виде двух 
контактных площадок с настраиваемой шириной зазора, которая 
определяет высоту исследуемой области.

Для выполнения магнитографирования магнитную ленту раз-
мещают между контактными площадками (поз. 2) и упругой по-
душкой (поз. 5), а контактные площадки индуктора (поз. 2) при-
жимают непосредственно к электропроводной поверхности 
исследования. Исследуемый объект дополнительно намагничи-
вают набором постоянных магнитов из комплекта прибора «Ре-
гула» 7517C либо скобой (рис. 1 поз. 4) из комплекта прибора 
«Регула» 7517B. После чего подают на индуктор с контроллера 
УВТМ единичный импульс напряжения с заданными параметрами. 
При  этом исследуемая область является непосредственным из-
лучателем магнитного поля, записываемого на магнитную ленту.

Рисунок 5

1 —	 корпус;
2 —	 индуктор (две 

контактные площадки);
3 —	 пазы для уста-

новки индуктора;
4 —	 винты крепле-

ния индуктора;
5 —	 упругая прижим-

ная подушка;
6 —	 направление 

предварительного размаг-
ничивания ленты;

7 —	 разъем подклю-
чения к контроллеру.

Внешний вид статического Fe-сканера
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1.4.4 Al-сканер динамический
Динамический Al-сканер предназначен для исследования не-

ферромагнитных материалов. Его внешний вид приведен на 
рис. 6. Сканер выполнен в пластиковом корпусе (поз. 1). Прово-
дник индуктора (поз. 2) вихревых токов вставлен в паз нижней 
части сканера и закреплен винтами (поз. 3) на его контактных 
площадках.

Система натяжения проводника представлена в виде ди-
электрической прижимной подушки (поз. 4). Метка с обозначени-
ем типа исследуемых материалов (поз. 5) указывает направление 
предварительного размагничивания магнитной ленты и сканирова-
ния объекта контроля. Сканер подключают к контроллеру через 
разъем, установленный на кабеле (поз. 6). 

В процессе работы контроллер УВТМ формирует и подает на 
индуктор сканера импульсы напряжения с заданными параметра-
ми. Для магнитографирования сканер перемещают по направле-
нию стрелки (поз. 5), вдоль исследуемой поверхности, на которой 
предварительно закреплена размагниченная магнитная лента.

В случае магнитографирования рельефной поверхности упругая 
прижимная подушка (поз. 4) деформирует индуктор (поз. 2) в соот-
ветствии с текущим профилем рельефа.

Рисунок 6

1 —	 корпус;
2 —	 индуктор;
3 —	 винты крепления индуктора;
4 —	 упругая прижимная по-

душка;
5 —	 метка с обозначением на-

правления сканирования и типа ис-
следуемых материалов;

6 —	 кабель для подключения 
сканера к контроллеру.

Внешний вид динамического Al-сканера
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1.4.5 Fe-сканер динамический
Динамический Fe-сканер предназначен для исследования фер-

ромагнитных материалов. Его конструкция (рис. 7) сходна с кон-
струкцией динамического Al-сканера: элементы поз. 1–6 (см. опи-
сание рис. 6).

Отличительной чертой данного типа сканера является на-личие 
системы намагничивания (рис. 7 поз. 7 или 8), включающей в себя 
регулируемый маховиком (поз. 10) источник постоянного магнит-
ного поля и магнитопроводы с полюсными наконечниками (поз. 9). 

Рисунок 7

1	 — корпус;
2	 — индуктор;
3	 — винты крепления индуктора;
4	 — упругая прижимная подушка;
5	 — метка с обозначением направления сканирования и типа ис-

следуемых материалов;
6	 — кабель для подключения сканера к контроллеру;
7	 — широкая сменная насадка-намагничиватель (18 мм);
8	 — узкая сменная насадка-намагничиватель (8 мм);
9	 — полюсы возбуждения магнитного поля;
10	 — маховик регулировки уровня намагничивания.

Внешний вид динамического Fe-сканера
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Для возбуждения магнитных полей рассеяния дефектов, нахо-
дящихся в подповерхностных слоях ферромагнитного изделия, 
полюсные наконечники системы намагничивания (поз. 9) в про-
цессе выполнения магнитного копирования должны плотно кон-
тактировать с магнитной лентой и исследуемой поверхностью.

Широкая насадка (поз. 7) применяется в большинстве слу-
чаев. Для данной насадки эффективная ширина магнитного копи-
рования 18 мм. Узкая насадка (поз. 8) применяется для иссле-
дования малогабаритных объектов, когда полюсные наконечники 
широкой насадки не обеспечивают контакт с исследуемой по-
верхностью. Для узкой насадки эффективная ширина магнитного 
копирования 8 мм. Для исследования толстостенных изделий их 
можно дополнительно намагничивать набором постоянных магни-
тов из комплекта прибора «Регула» 7517C. 

ВНИМАНИЕ! При отсутствии внешнего источника намаг-
ничивания объекта контроля применение одной из насадок 
(поз. 7 или 8) обязательно.

Средства измерения, инструменты и принадлежности
Контроль функционирования УВТМ «Регула» 7517В выполня-

ется совместно с прибором магнитооптическим «Регула» 7517A 
из состава аппаратно-программного комплекса оборудования для 
криминалистических исследований маркировочных обозначений 
оружия и боеприпасов «Регула» 7517. Поскольку комплекс «Ре-
гула» 7517 относится к категории устройств наблюдения, а не из-
мерительных устройств, то средства контроля функционирования  
УВТМ, как составной части этого комплекса, выполнены в виде 
тест-объектов, имитирующих изменения идентификационных но-
меров наиболее распространенными приемами (заливкой полиме-
рами, запрессовкой фрагментов, удалением поверхностного слоя 
металла). Порядок контроля функционирования УВТМ с примене-
нием тест-объектов описан в п. 1.5.2 настоящего РЭ.

1.5.1 Характеристики тест-объектов изделия
Тест-объект № 1 (Al) (рис. 8) — имитатор номерной площад-

ки на алюминиевом объекте. Представляет собой пластину из листа 
алюминиевого сплава Д16АТ ГОСТ 21631–76 толщиной 1 мм с пер-
вичным номером «29165», нанесенным методом механообработки 
давлением (холодной штамповки). Условия выполнения первично-
го номера: набивка вручную с применением набора клейм «шрифт 
№ 10» и молотка на массивной наковальне. Глубина рельефа зна-
ков порядка 0,3–0,4 мм.

Три знака первичного номера были изменены: «0» на «9»; «6» 
на «9» и «5» на «7». Таким образом, измененное значение номе-
ра — «29197» (подчеркнуты измененные знаки первичного номера).

1.5
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Рисунок 8

а

б

в

Условия изменения знака «0» первичного номера: холодное заче-
канивание вручную элемента (перемычки) знака «0» с применением 
слесарного инструмента; набивка поверх сохранившегося конту-
ра знака «0» нового знака «9».

Условия изменения знака «6» первичного номера: демонтаж 
(вырубка) фрагмента первичного номера со знаком «6» с приме-
нением вырубного устройства, перестановка (переворот на 180°) 
и запрессовка вырубленного фрагмента со знаком «6» (таким 
образом, знак преобразуется в «9»).

1 —	 края статическо-
го индуктора (ограничен-
ная область записи).

Контроль функционирования УВТМ с использованием  
Al-сканеров и тест-объекта № 1:  

а — изображение поверхности, б и в — магнитооптическая  
визуализация магнитограммы, выполненной динамическим (б)  

и статическим (в) сканерами.
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Условия изменения знака «5» первичного номера: заливка ре-
льефа знака полимером (эпоксидной шпаклевкой); набив-
ка поверх залитой не отвердевшей шпаклевки нового знака «7».

После изменения знаков первичного номера на тест-объекте 
производились следующие операции: зачистка; шпаклевание; 
зачистка; грунтовка; двухслойная окраска аэрозольной автомо-
бильной эмалью с холодной сушкой по технологии соответствую-
щей ремонтному покрытию.

Тест-объект № 2 (Fe) (рис. 9) — имитатор уничтоженной но-
мерной площадки на ферромагнитном объекте. Представляет со-
бой пластину из листа инструментальной стали У7А ГОСТ 1435–90 
толщиной 2 мм с первичным номером «29165», нанесенным мето-
дом механообработки давлением (холодной штамповки). Условия 
выполнения первичного номера: набивка вручную с применением 
набора клейм «шрифт № 10» и молотка на массивной наковальне. 
Глубина рельефа знаков порядка 0,3–0,4 мм.

Рисунок 9

1 —	 отсутствие контакта намагни-
чивающей насадки (невозможно запи-
сать последний символ);

2 —	 края статического индуктора.

а

б

в

Контроль функционирования УВТМ с использованием  
Fe-сканеров и тест-объекта № 2:  

а — изображение поверхности, б и в — магнитооптическая  
визуализация магнитограммы, выполненная динамическим (б)  

и статическим (в) сканерами.
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Все знаки первичного номера были удалены путем снятия 
поверхностного слоя металла тест-объекта на глубину порядка 
0,5 мм. Удаление поверхностного слоя с первичной маркировкой 
выполнено путем механической обработки резанием (фрезерова-
ния и последующей шлифовки).

В результате указанной обработки поверхности тест-объекта 
первичная маркировка не наблюдается при визуально-оптиче-
ских методах (поскольку рельеф удален), однако в поверхностном 
слое металла тест-объекта присутствуют внутренние остаточные 
напряжения, образованные в результате деформации металла 
при выполнении первичной маркировки.

1.5.2 Контроль функционирования:
  извлечь тест-объекты изделия и выполнить их магнит-
ную копию по п. 2.3;
  произвести сшивку магнитной копии в компьютере по 
п. 2.2.1.3 РЭ прибора «Регула» 7517A;
  сравнить результаты полученных сшивок магнитных ко-
пий с контрольными изображениями, приведенными на 
рис. 8 и рис. 9. В случае положительной оценки резуль-
татов сравнения функционирование устройства считать 
нормальным.

Для сравнения результатов сшивки магнитной копии с контроль-
ными изображениями для Al-сканеров необходимо:

– сопоставить качество проработки признаков изменения знаков 
первичного номера (должны наблюдаться следы контуров знаков 
первичной маркировки на 2-м и 6-м знакоместе и контуры запрес-
совки фрагментов на 4-м знакоместе, могут наблюдаться следы ме-
ханообработки на 4-м и 6-м знакоместе);

–  сопоставить качество проработки знаков вторичного номера 
(должны наблюдаться контуры всех знаков).

Для сравнения результатов полученной сшивки магнитной копии 
с контрольными изображениями для Fe-сканеров необходимо:

– сопоставить качество проработки контуров знаков удаленного пер-
вичного номера (должны наблюдаться очертания контуров всех знаков).

В случае возникновения неисправностей на любом 
из  этапов контроля функционирования — см. пп. 3 и 4.

Маркировка
Маркировка УВТМ выполнена в виде наклейки на тыльной сто-

роне корпуса контроллера УВТМ. Маркировочная наклейка прибора 
содержит:

1.6
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  наименование или товарный знак предприятия-изго-
товителя;
  условное наименование устройства;
  порядковый номер устройства по системе нумерации;
  предприятия-изготовителя;
  номинальное напряжение в вольтах;
  номинальный ток потребления в амперах;
  обозначение ТУ;
  национальный знак соответствия (при сертификации).

Пломбировка изделия выполнена разрушающимися наклейка-
ми на корпусе контроллера УВТМ. Нарушение пломбировки лишает 
пользователя права на гарантийное обслуживание.

Упаковка
Укладка аппаратных средств устройства выполняется в кар-

тонную тару при штатном размещении в футляре.
Транспортировка и хранение изделия осуществляется в специ-

альной транспортной таре (картонная коробка либо деревянная 
тара прибора) комплекта поставки.

1.7
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ

Меры безопасности и эксплуатационные ограничения

КАТЕГОРИЧЕСКИ ЗАПРЕЩАЕТСЯ:

  ОТКЛЮЧАТЬ РАЗЪЕМ СКАНЕРА ВО ВРЕМЯ РАБОТЫ КОН-
ТРОЛЛЕРА. Т. Е. НЕДОПУСТИМО ОТСОЕДИНЕНИЕ СКА-
НЕРА, ЕСЛИ ВКЛЮЧЕН ДИСПЛЕЙ КОНТРОЛЛЕРА УВТМ; 
  ВЫПОЛНЯТЬ ЗАМЕНУ ИНДУКТОРА СКАНЕРА ВО ВРЕМЯ 
РАБОТЫ КОНТРОЛЛЕРА;
  ИСПОЛЬЗОВАТЬ НЕШТАТНЫЕ АДАПТЕРЫ ПИТАНИЯ 
КОНТРОЛЛЕРА УВТМ;
  ИСПОЛЬЗОВАТЬ НЕИСПРАВНЫЕ СЕТЕВЫЕ РОЗЕТКИ 
И ИСТОЧНИКИ ПИТАНИЯ КОНТРОЛЛЕРА УВТМ;
  ВКЛЮЧАТЬ ОБОРУДОВАНИЕ С ВНЕШНИМИ ПРИЗНАКА-
МИ ПОВРЕЖДЕНИЙ ЗАЩИТНОЙ ИЗОЛЯЦИИ, ПРОВО-
ДНИКОВ ИЛИ ИНДУКТОРОВ СКАНЕРОВ;
  ВКЛЮЧАТЬ ОБОРУДОВАНИЕ СО СНЯТЫМИ ЗАЩИТНЫ-
МИ КОЖУХАМИ.

Условия эксплуатации изделия, несоблюдение которых не-
допустимо по условиям безопасности и может привести 
к выводу изделия из строя:

  климатические условия эксплуатации по п. 1.1.1. РЭ 
прибора «Регула» 7517A. При попадании воды (об-
разовании конденсата) на корпус элементов изделия 
работа должна быть прекращена и может быть возоб-
новлена лишь после просушки изделия;
  необходимо предохранять изделие от ударов и вибра-
ций при транспортировке и работе;
  нормы качества электроэнергии источников питания 
по п. 1.1.2 РЭ прибора «Регула» 7517A;
  все коммутации составных частей изделия, связанные 
с размыканием и замыканием электрических разъе-
мов, производить при выключенном питании изделия.

ВНИМАНИЕ!
  можно исследовать только электропроводные матери-
алы при правильном выборе сканера и системы намаг-
ничивания (для ферромагнитных материалов);
  необходимо не допускать работу устройства с повреж-
денными (сквозные прорывы с острыми краями, силь-

2

2.1
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ное измятие), изогнутыми по краям и загрязненными 
магнитными лентами (см. пп. 2.2.2.2 РЭ прибора «Ре-
гула» 7517A). Нарушение данных требований может 
привести к неточностям сшивки и заклиниванию маг-
нитных лент в приборе;
  при использовании УВТМ на поверхностях с не-
плоскостностью более 0,1 мм по базовой площадке 
18×20 мм или шероховатостью более Rz 80 мкм каче-
ство магнитной копии не гарантируется ввиду значи-
тельных контактных потерь.

НАРУШЕНИЕ ЭКСПЛУАТАЦИОННЫХ ОГРАНИЧЕНИЙ ИЗДЕ-
ЛИЯ ПО П. 2.1 ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ ВЛЕЧЕТ ЗА СОБОЙ ПО-
ТЕРЮ ГАРАНТИЙ ИЗГОТОВИТЕЛЯ.

Подготовка изделия к использованию
Порядок включения:

  подключить адаптер питания (рис. 1 поз. 12 или 
поз. 13) к контроллеру (рис. 3 поз. 3);
  выбрать сканер, соответствующий типу исследуемого 
материала: Fe-сканеры — для ферромагнитных мате-
риалов (сталь, чугун); Al-сканеры — для неферромаг-
нитных электропроводных материалов (цветные ме-
таллы и их сплавы);
  подключить выбранный сканер (рис. 1 поз. 2, 3, 7 
или 8) к разъему контроллера (рис. 3 поз. 2);
  включить контроллер УВТМ при помощи кнопки 
(рис. 3 поз. 5) и убедиться в корректном определении 
подключенного сканера исходя из надписи в верхней 
строке дисплея (рис. 10а). При необходимости настро-
ить уровень мощности индуктора сканера и другие па-
раметры работы контроллера согласно п. 2.3;
  выполнить операции, необходимые для начала магни-
тографирования, по п. 2.3;
  включить прибор магнитооптический «Регула» 7517A 
в соответствии с п. 2.2.1.2 РЭ прибора «Регула» 7517A.

Использование устройства

2.3.1 Управление контроллером
  Включение и выключение контроллера осуществляет-
ся при помощи кнопки рис. 3 поз. 5.

2.2

2.3
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  Кнопки рис. 3 поз. 6 служат для выбора уровня мощ-
ности магнитографирования (мощность отображается 
в нижней строке дисплея — рис. 10, и ее значение со-
храняется индивидуально для каждого сканера).
  При нажатии кнопки «PULSE» (рис. 3 поз. 8) выполня-
ется подача импульсов на сканер для выполнения маг-
нитографирования (начало этого процесса сопровожда-
ется звуковым сигналом и выводом надписи «Pulsing» 
в верхней строке дисплея — рис. 10б).
  При нажатии кнопки рис. 3 поз. 7 осуществляется вход 
в меню контроллера. Далее в верхней строке дисплея 
отображается параметр, а в нижней — его значение 
(рис. 10в). Выбор параметра, который необходимо изме-
нить, осуществляется с помощью кнопок рис. 3 поз. 6. По-
вторное нажатие кнопки рис. 3 поз. 7 позволит перейти 
в режим изменения параметра (рис. 10г). Для выхода из 
меню следует нажать кнопку вкл./выкл. (рис. 3 поз. 5).

Рисунок 10

а б

в г
Индикация режимов работы:  

а — основной режим, б — режим подачи импульсов,  
в — меню (выбор параметра),  

г — меню (изменение параметра)

2.3.2 Параметры меню контроллера
  [PULSE  WIDTH      ] — определяет мощность магни-
тографирования. Также отображается во второй стро-
ке основного режима (рис. 10а), подбирается индиви-
дуально для каждого объекта контроля и условий его 
намагничивания (рис. 13).
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  [PULSE  TIMEOUT  ] (только для статических скане-
ров) — устанавливает время задержки между нажа-
тием кнопки «PULSE» и подачей импульса на сканер. 
Задержку рекомендуется применять в случае невоз-
можности одновременного нажатия кнопки «PULSE» 
и корректного удержания объекта контроля, сканера, 
магнитной ленты и системы намагничивания.
  [PULSE  REPEAT    ] (только для динамических ска-
неров) — устанавливает время автоматического от-
ключения подачи импульсов на сканер после нажа-
тия кнопки «PULSE». Ручное отключение выполняется 
повторным нажатием кнопки «PULSE». Определяется 
временем, необходимым для выполнения сканирова-
ния объекта контроля. 
  [BUZZER                ] — включение или выключе-
ние звукового сопровождения подачи импульсов.
  [BACKLIGHT          ] — устанавливает яркость под-
светки дисплея контроллера.
  [TURNOFF  TIME    ] — определяет время до автома-
тического отключения контроллера от последнего на-
жатия любой кнопки.

2.3.3 Подготовительные операции
Получение магнитной копии объекта предусматривает вы-

полнение следующих операций:
  подготовки исследуемой поверхности по п. 2.2.2.3 РЭ 
прибора «Регула» 7517A;
  подготовки (размагничивания) магнитного носителя 
по п. 2.2.2.3 РЭ прибора «Регула» 7517A;
  выполнения магнитной копии.

ВНИМАНИЕ!

ПРОЦЕССЫ РАЗМАГНИЧИВАНИЯ МАГНИТНОГО НОСИТЕ-
ЛЯ И МАГНИТОГРАФИРОВАНИЯ ДОЛЖНЫ БЫТЬ СОГЛА-
СОВАНЫ ПО НАПРАВЛЕНИЮ (СМ. РИС. 11). В ПРОТИВ-
НОМ СЛУЧАЕ МАГНИТНАЯ ЗАПИСЬ БУДЕТ ОСЛАБЛЕННОЙ, 
А В СЛУЧАЕ СЛАБЫХ СИГНАЛОВ — НЕ ПРОИЗВЕДЕТСЯ 
ВОВСЕ.

В целях предотвращения ошибок согласования направления 
целесообразно установить визуально заметную метку на поверх-
ности магнитной ленты, например, как на рис. 11, отметить мар-
кером «стартовую» точку в начале магнитной ленты.
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Размагничивание магнитного носителя следует выполнять по 
п. 2.2.2.3 РЭ прибора «Регула» 7517A, при этом движение размаг-
ничивателя относительно «стартовой» точки выполняется слева 
направо (см. рис. 11а). 

Размагниченная магнитная лента укладывается на исследу-
емую поверхность без переворотов, т. е. таким образом, чтобы 
«стартовая» точка по-прежнему оставалась с левого края.

При магнитографировании динамическими сканерами их дви-
жение относительно «стартовой» точки также выполняется слева 
направо (см. рис. 11б). Корпус сканера должен быть развернут 
так, чтобы рельефная метка в виде стрелки совпадала с направ-
лением предварительного размагничивания.

Рисунок 11

а

б

1 — направление движения 
размагничивателя;
2 — положение кнопки раз-
магничивателя (сверху).

1 — усилие прижима;
2 — направление сканирования 
(движения сканера).

Согласование процессов размагничивания  
и магнитографирования по направлению:  

а — предварительное размагничивание ленты,  
б — магнитографирование динамическими сканерами
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Примечание
В случае неодномоментной поставки изделия УВТМ и прибора «Регу-

ла» 7517A возможна переполюсовка размагничивателя. В этом случае, 
при выполнении сканирования, ленту следует накладывать на объект 
с переворотом («стартовой» точкой к правому краю).

2.3.4 Выполнение магнитной копии при помощи 
динамических сканеров 

1. Наложить магнитную ленту на подготовленную номерную 
площадку объекта контроля и зафиксировать ее конец на иссле-
дуемой поверхности магнитным зажимом, клейкой лентой или 
вручную (по возможности без перекосов и смещений относитель-
но исследуемого номера).

2. Аналогично зафиксировать другой конец отрезка магнит-
ной ленты (при надежной фиксации начала — второй конец маг-
нитной ленты можно оставить свободным). Выбор варианта фик-
сации магнитной ленты — по усмотрению оператора.

3. Развернуть корпус динамического сканера УВТМ так, чтобы 
рельефная метка (рис. 4–5 поз. 6 или рис. 6–7 поз. 5) в виде стрел-
ки была направлена вперед по ходу сканирования (рис.  11б). 
Опустить сканер на зафиксированный отрезок магнитной ленты, 
убедиться в их плотном контакте с исследуемой поверхностью.

4. Включить питание контроллера УВТМ кнопкой (рис. 3 поз. 5), 
убедиться в корректном определении типа сканера по верхней 
строке дисплея (рис. 10а). При необходимости выбрать необхо-
димую мощность излучения с помощью кнопок рис. 3 поз. 6. За-
полнение шкалы в нижней строке дисплея (рис. 10а) пропорцио-
нально установленному уровню мощности.

5. Включить подачу импульсов на сканер кнопкой «PULSE» 
и убедиться в появлении надписи «Pulsing» в верхней строке дис-
плея (рис. 10б).

6. Провести сканер с легким нажимом от начала до конца ис-
следуемого участка (рис. 11б поз. 2). Желательно, чтобы скорость 
сканирования была не более 50 мм/с, т. к. в противном случае на 
ленту запишется и сигнал подмагничивания (в виде вертикальных 
черно-белых полос). Для получения качественной копии опера-
тору необходимо визуально и тактильно контролировать его при-
легание к исследуемой поверхности. В случае нарушения условий 
копирования (смещение магнитной ленты, неконтакт или уход 
сканера в сторону) необходимо повторить все операции, начиная 
с размагничивания магнитной ленты.

7. Снять магнитную ленту с копией с исследуемого объекта 
и отсоединить зажимы. При выполнении данной операции необ-
ходимо избегать контакта магнитных зажимов и сканера с поверх-
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ностью магнитной ленты в области выполнения магнитной копии. 
В противном случае магнитная копия может быть частично раз-
магничена и в ней могут появиться «лишние» элементы намагни-
ченности (пятна или полосы, не имеющие отношения к исследуе-
мому объекту), что может затруднить последующие исследования.

8. Осуществить сшивку магнитограммы в приборе для маг-
нитооптической визуализации комплекса «Регула» 7517A.

9. Уложить магнитную копию в соответствующий отсек фут-
ляра магнитных лент — отсек для неисследованных магнитных 
копий помечен красным маркером. При необходимости на магнит-
ную копию может быть нанесен комментарий при помощи марке-
ра из комплекта прибора «Регула» 7517A.

10. В случае невозможности оперативного исследования маг-
нитной копии (например, отсутствие устройства визуализации) це-
лесообразно выполнить еще 1–2 страховочных магнитных копий.

2.3.5 Выполнение магнитной копии с помощью 
статического Al-сканера

Для выполнения статичной магнитной копии сканер при-
жимают в необходимом месте исследования, не передвигая вдоль 
объекта контроля. Необходимо выполнить операции аналогично 
алгоритму выполнения магнитной копии динамическими скане-
рами (пп. 1–5). При этом направление стрелки на корпусе 
статического сканера (рис. 4–5 поз. 6) должно совпадать 
с направлением движения размагничивающего устройства 
(рис. 11а). После нажатия на кнопку «PULSE» контроллер вы-
дает единичный импульс. Как только надпись «Pulsing» в верхней 
строке дисплея исчезнет, можно снять сканер с объекта контроля 
и выполнить операции пп. 7–10 предыдущего алгоритма.

2.3.6 Выполнение магнитной копии с помощью 
статического Fe-сканера

Выполнение магнитной копии статическим Fe-сканером ана-
логично выполнению магнитной копии статическим Al-сканером 
за исключением двух необходимых условий:

1) поверхность объекта контроля должна гальванически кон-
тактировать с лепестками индуктора. Поэтому перед прижимом 
сканера к объекту контроля магнитная лента размещается меж-
ду прижимной подушкой сканера и лепестками его индуктора 
(рис. 12а), а поверхность объекта контроля в месте прилегания 
контактных лепестков должна быть очищена от лакокрасочно-
го покрытия и других загрязнений, ухудшающих электрический 
контакт;
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2) объект контроля должен быть дополнительно намагничен 
постоянными магнитами из набора «Регула» 7517C либо скобой 
из  комплекта прибора «Регула» 7517B (рис. 12б). Стрелки по-
лярности намагничивающей скобы должны указывать в на-
правлении рельефной стрелки на корпусе сканера, которое 
в свою очередь должно совпадать с направлением предва-
рительного размагничивания ленты (рис. 11а).

Рисунок 12

2.3.7 Выбор оптимального уровня мощности 
магнитографирования

Уровень мощности магнитографирования для всех сканеров 
регулируется посредством кнопок (рис. 3 поз. 6) контроллера 

1 — метка направления маг-
нитографирования сканера;
2 — метка направления на- 
магничивания объекта конт-
роля.

Особенность магнитографирования  
статическим Fe-сканером:  

а — предварительная установка ленты под контактные лепестки 
индуктора, б — прижатие сканера вместе с лентой к объекту контроля, 

на который установлена намагничивающая скоба

а б
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и  отображается в нижней строке дисплея. Для Fe-сканеров су-
ществует дополнительная регулировка уровня намагничивания 
объекта контроля. Насадки динамических сканеров имеют специ-
альное регулировочное колесо (рис. 7 поз. 10), которое позволя-
ет плавно изменять напряженность магнитного поля в зазоре их 
полюсных наконечников (рис. 7 поз. 9). Уровень намагничивания 
при исследовании статическим Fe-сканером определяется конфи-
гурацией намагничивающих скоб, устанавливаемых на объекте 
контроля (рис. 12 поз. 2).

Следующий пример (рис. 13) показывает возможности по-
вышения чувствительности магнитографирования при исследовани-
ях слабых сигналов остаточных напряжений в ферромагнитных ма-
териалах с применением различных уровней мощности Fe-сканера.

Рисунок 13

а) недостаточный уровень мощности

б) оптимальный уровень мощности

в) избыточный уровень мощности

Выбор оптимального уровня мощности магнитографирования на примере 
визуализации магнитограмм тест-объекта из ферромагнитного сплава, 

выполненых динамическим Fe-сканером
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Результаты исследования тест-объекта № 2 (рис. 1 поз. 15, 
рис. 9) из комплекта УВТМ при разных уровня мощности магнито-
графирования представлены на рис. 13. 

С изменением уровня мощности Fe-сканера (рис. 13а, б, в) из-
меняется отношение сигнал/шум (различимость контуров знаков 
на фоне окружающего их структурного шума). При этом различи-
мость контуров знаков для случая рис. 13б кажется наилучшей 
по полноте и детализации данных.

ОПТИМАЛЬНЫЙ УРОВЕНЬ МОЩНОСТИ ПОДБИРАЕТСЯ 
ЭКСПЕРИМЕНТАЛЬНО ДЛЯ КАЖДОГО ОБЪЕКТА КОНТРО-
ЛЯ, СИСТЕМЫ ЕГО НАМАГНИЧИВАНИЯ И ЗАПИСЫВАЮ-
ЩЕГО СКАНЕРА ПО НАИЛУЧШЕЙ РАЗЛИЧИМОСТИ ИС-
СЛЕДУЕМЫХ НЕОДНОРОДНОСТЕЙ.

2.3.8 Выбор типа сканера: статический или динамический

Динамические сканеры позволяют получать магнитограммы 
исследуемой поверхности большой длины (ограничиваемые лишь 
длиной магнитной ленты). Они подходят для большинства случаев 
исследования. Статические сканеры выполняют магнитограммы 
ограниченной длины (область исследования не более 17×20 мм), 
однако имеют несколько преимуществ:

1) обеспечивают исследование поверхности с неплоскостно-
стью до 2 мм (в отличие от допустимой неплоскостности 0,5 мм 
для динамических сканеров).

2) работают в труднодоступных местах, где движения сканера 
вдоль поверхности контроля физически невозможно.

Основным критерием при выборе типа сканера является не-
плоскостность исследуемой поверхности. При исследовании по-
верхности с неплоскостностью до 0,5 мм следует применять 
динамические сканеры. Для повышения качества магнитографи-
рования грубо обработанной поверхности с перепадами высот бо-
лее 0,5 мм рекомендуется применять статические сканеры. Сле-
дующий пример (рис. 14) показывает возможность повышения 
чувствительности магнитографирования за счет использования 
статических сканеров. 

На рис. 14а представлено фотографическое изображение по-
верхности объекта контроля из ферромагнитного сплава. Пер-
вичный номер «114» механически удален грубым инструментом, 
в результате чего образовалась глубокая (≈ 1,5 мм) впадина в об-
ласти номерной площадки.

Магнитограмма (рис. 14в), выполненная статическим Fe-
сканером, в отличие от магнитограммы динамического Fe-сканера 
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Рисунок 14

(рис. 14б), позволяет более четко определить контуры удален-
ного знака «4», который находился в месте значительной непло-
скостности поверхности контроля.

а

б
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в

Преимущество применения статических сканеров: 
а — фото поверхности контроля со значительной неплоскостностью,  

б и в — магнитооптическая визуализация магнитограмм, выполненных 
динамическим (б) и статическим (в) Fe-сканерами
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Общие указания
Ежедневное техническое обслуживание устройства предусма-

тривает следующие операции:
  внешний осмотр (визуально проконтролировать це-
лостность органов управления, индикации и комму-
тации; целостность изоляции и проводников кабелей 
сканеров);
  очистку лицевой панели, органов управления и по-
верхностей сканеров от пыли и жировых пленок: вы-
полняется при помощи сухой салфетки (ветоши) либо 
смоченного этиловым спиртом тампона (ориентировоч-
ная сменная норма расхода этилового спирта — 5 г);
  очистку электрически контактирующих поверхностей 
сканеров и индукторов (в области крепежных винтов 
рис. 4–5 поз. 4. и рис. 6–7 поз. 3), осуществляемую при 
помощи смоченного этиловым спиртом тампона или 
грубой ткани. Запрещается использовать для очистки 
индукторов абразивные материалы — это может при-
вести к повреждению контактного слоя индуктора.

Техническое обслуживание УВТМ при постановке на хранение 
и в режиме хранения:

  штатным образом уложить и упаковать все компонен-
ты изделия, поместить в транспортную тару.

Меры безопасности
При проведении обслуживания УВТМ необходимо соблюдать 

меры безопасности по п. 2.1.

Проверка работоспособности изделия
Проверка работоспособности УВТМ — см. п. 1.5.2 «Контроль 

функционирования».

3

3.1

3.2

3.3
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ТЕКУЩИЙ РЕМОНТ

Меры безопасности
Меры безопасности при проведении текущего ремонта — в со-

ответствии с требованиями п. 2.1.

ВНИМАНИЕ!

ЗАПРЕЩАЕТСЯ ПРОИЗВОДИТЬ РЕМОНТНЫЕ РАБОТЫ ПРИ 
ВКЛЮЧЕННОМ ПИТАНИИ КОНТРОЛЛЕРА. ПЕРЕД ВЫПОЛ-
НЕНИЕМ РЕМОНТА СЛЕДУЕТ ВЫКЛЮЧИТЬ КОНТРОЛЛЕР 
И ОТСОЕДИНИТЬ РАЗЪЕМ СКАНЕРА ОТ КОНТРОЛЛЕРА.

Общие указания
Настоящим РЭ предусматривается один вид ремонтных работ до-

ступных пользователю: замена отработавших ресурс проводников 
индукторов.

Указания по ремонту

4.3.1 Замена индуктора сканера 
Осуществляется в случае его механических повреждений, та-

ких как разрыв, излом, прокол, значительная измятость, которые 
не позволяют выполнять магнитографирование c надлежащим ка-
чеством.

Индуктор заменяют на аналогичный, соответствующий типу 
сканера, из комплекта поставки прибора. Перед установкой ин-
дуктора желательно выполнить очистку электрически контакти-
рующих поверхностей (см. п. 3.1).

ВНИМАНИЕ!

ЗАПРЕЩАЕТСЯ УСТАНОВКА НА СКАНЕРЫ САМОДЕЛЬНЫХ 
ИНДУКТОРОВ. ЭТО МОЖЕТ ВЫВЕСТИ ПРИБОР ИЗ СТРОЯ. 
РАЗРЕШАЕТСЯ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ТОЛЬКО ПОСТАВЛЯЕМЫЕ 
ПРЕДПРИЯТИЕМ-ИЗГОТОВИТЕЛЕМ ИНДУКТОРЫ.

4.3.2 Замена индуктора проводника  
для динамических сканеров

Для динамических сканеров (Al и Fe) предусмотрен один тип 
проводника индуктора (рис. 1 поз. 11). Его замена показана на 
рис. 15. Индуктор состоит из изолирующей подложки (поз. 1), 
с одной стороны которой нанесен медный токопроводящий слой 
(поз. 2). Индуктор крепится к сканеру с помощью двух винтов 

4

4.1

4.2

4.3
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токопроводящим слоем внутрь таким образом, чтобы его контакт-
ные области (поз. 3) соприкасались с контактными площадками 
сканера (поз. 4).

Полярность установки индуктора должна быть такой, чтобы 
полоска токопроводящего слоя находилась сзади по направлению 
движения при магнитографировании динамическим сканером. 
Т.  е. направление стрелок, нанесенных на внутренней стороне 
индуктора (поз. 5), должно совпадать с направлением сканирова-
ния, указанным на наклейке (поз. 6).

Рисунок 15

1 — изолирующая под-
ложка индуктора;
2 — токопроводящий 
слой индуктора;
3 — контактные пло-
щадки индуктора;
4 — контактные пло-
щадки сканера;
5 — маркер направления 
магнитографирования 
индуктора;
6 — маркер направления 
магнитографирования 
сканера.

Замена индуктора динамических сканеров

4.3.3 Замена индуктора статического Al-сканера
Конструкция и принцип установки индуктора для статиче-

ского Al-сканера аналогичны индукторам динамических скане-
ров. Для установки индуктор вставляют в соответствующие пазы 
(рис. 16). Токопроводящий слой занимает всю площадь индукто-
ра, таким образом полярность установки не имеет значения. При 
наличии изолирующей подложки индуктор также устанавливает-
ся токопроводящим слоем внутрь.
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Рисунок 16

Замена индукторов статических сканеров
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4.3.4 Замена индуктора статического Fe-сканера
Индуктор статического Fe-сканера состоит из двух прово-

дников Г-образной формы. Перед установкой плоские прово-
дники следует изогнуть соответствующим образом (рис. 16). По-
сле установки лишняя длина проводников может быть отрезана 
канцелярскими ножницами. Размер зазора между проводниками 
определяет высоту площадки магнитографирования (рис. 9в). За-
зор следует выбирать исходя из размеров исследуемой площадки 
объекта контроля, т. к. эти проводники должны гальванически 
контактировать с объектом контроля.
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5

6

7

ХРАНЕНИЕ
Изделие должно храниться в упаковке предприятия-изготовителя.
Климатические условия хранения указаны в таблице 3.

Таблица 3

Температура воздуха от +5 ˚С до +40 ˚С

Относительная влажность 
воздуха

до 80 % при температуре +15 ˚С

Атмосферное давление 100 +/- 4 КПа (750 +/- 30 мм рт. ст.).

ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ
При транспортировании изделия использовать укладочную 

и  транспортную тару предприятия-изготовителя (комплекта пос-
тавки). Обеспечить климатические условия, соответствующие усло-
виям хранения по п. 5. Оберегать от ударов и вибраций.

УТИЛИЗАЦИЯ
Утилизация изделия производится по общим нормам утилиза-

ции электронного оборудования принятым в структуре Пользова-
теля.

ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ
8.1 Гарантийный срок эксплуатации прибора — 24 месяца 

с даты продажи при соблюдении Потребителем правил эксплуа-
тации, хранения и транспортирования, изложенных в настоящем 
РЭ, а также при сохранности пломб на приборе.

8.2 Гарантийный срок хранения — _ _ месяца с даты изготов-
ления.

8.3 Средний срок службы — 5 лет.

8
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9 СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРИЕМКЕ
(Заполняется предприятием-изготовителем)

Аппаратно-программный комплекс оборудования для кримина-
листических исследований маркировочных обозначений оружия 
и боеприпасов «Регула» 7517. Устройство вихретокового магни-
тографирования «Регула» 7517B

№ _______________ изготовлено и принято в соответствии  
         (заводской номер)

с обязательными требованиями государственных стандартов, 
действующей технической документацией и признано годным  
для эксплуатации.

Ответственный за приемку ____________________

_________________    _________________
    (личная подпись)	      (расшифровка подписи)

_________________    
    (год, месяц, число)	     

МП 
                  

Предприятие-изготовитель — ООО «Регула»
Адрес для предъявления претензий к качеству работы прибора:
220036, Республика Беларусь
г. Минск, ул. Волоха 1-314
тел. +375 17 2862825, факс +375 17 2136897
e-mail: support@regulaforensics.com
www.regulaforensics.com
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10 СВИДЕТЕЛЬСТВО О ПРОДАЖЕ
(Заполняется торговым предприятием)

Аппаратно-программный комплекс оборудования для кримина-
листических исследований маркировочных обозначений оружия 
и боеприпасов «Регула» 7517. Устройство вихретокового магни-
тографирования «Регула» 7517B

№ _______________    продано:
      (заводской номер)

МП

Наименование торговой организации _____________________
______________________________________________________

Дата продажи ________________________________________





Республика Беларусь, 220036, Минск, ул. Волоха 1-314,
тел. + 375 17 2862825, факс + 375 17 2136897,
support@regulaforensics.com http://www.regulaforensics.com


